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י1 כְּרָפְאִ֣
चंगा–करने–पर–मेरे
H7495

ל לְיִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–को
H3478

ה וְנִגְלָ֞
और–प्रकट–हुआ
H1540

ן עֲוֺ֤
अधमर्
H5771

אֶפְרַיִ֙ם֙
एप्रैम–का
H0669

וְרָע֣וֺת
और–बुराइयाँ

ׁמְר֔וֺן שֺֽ
शोमरोन–की
H8111

י כִּ֥
क्यांिक

פָעֲל֖וּ
िकया
H6466

קֶר שָׁ֑
झूठ
H8267

וְגַנָּ֣ב
और–चोर
H1590

יָב֔וֺא
आता–है
H0935

ט פָּשַׁ֥
लूटता–है
H6584

גְּד֖וּד
डाकू
H1416

בַּחֽוּץ׃
बाहर
H2351

“मैं इस्राएल को चंगा करँूगा! लोग एप्रैम के पाप जान जायंगे, लोगां के सामने शोमरोन के झूठ उजागर हांगे। लोग उन चारां के बारे मं जान जायंगे जो नगर 
मं आते जाते रहते हैं।

וּבַל־2
और–न–
H1077

֙ אמְרוּ ֺֽ י
कहते–हैं
H0559

ם לִלְבָבָ֔
हृदय–मं–अपने
H3824

כָּל־
सब–
H3605

ם רָעָתָ֖
बुराइर्–उनकी

זָכָרְ֑תִּי
याद–िकया
H2142

עַתָּה֙
अब
H6258

סְבָב֣וּם
घेर–िलए–उन्हं
H5437

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
कायार्ं–उनके
H4611

נֶגֶ֥ד
साम्हने
H5048

פָּנַי֖
मुख–मेरे
H6440

הָיֽוּ׃
हैं
H1961

लोगां को िवश्वास नहीं है िक मैं उनके अपराधां की याद करँूगा। वे सब ओर से अपने िकये बुरे कामां से िघरे हैं। मुझको उनके वे बुरे कमर् साफ—साफ िदख 
रहे हैं।

ם3 בְּרָעָתָ֖
बुराइर्–से–उनकी

יְשַׂמְּחוּ־
खुश–करते–हैं–
H8055

מֶלֶ֑ךְ
राजा
H4428

וּבְכַחֲשֵׁיהֶ֖ם
और–झूठां–से–उनके
H3585

ים׃ שָׂרִֽ
सरदारां
H8269

वे अपने कुकमार्ं से िनज राजा को प्रसन्न रखते हैं। वे झूठे देवां की पूजा कर के अपने मुिखयाआं को खुश करते हैं।

כֻּלָּם4֙
सब
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
व्यिभचारी
H5003

כְּמ֣וֺ
जैसे
H3644

תַנּ֔וּר
तन्दूर
H8574

בֺּעֵ֖רָה
जलती–हुइर्

אֺפֶה֑ מֵֽ
नानबाइर्–से
H0644

יִשְׁבּ֣וֺת
रुकता–है

יר מֵעִ֔
उठाने–से
H5782

מִלּ֥וּשׁ
गूंधने–से
H3888

ק בָּצֵ֖
आटा
H1217

עַד־
तक–
H5704

חֻמְצָתֽוֺ׃
खमीर–उठने–उसके

तंदूर पर पकाने वाला रोटी के िलये आटा गूथँता है। वह तंदूर मं रोटी रखा करता है। िकन्तु वह आग को तब तक नहीं दहकाता जब तक की रोटी फूल नहीं 
जाती है। िकन्तु इस्राएल के लोग उस नान बाइर् से नहीं हैं। इस्राएल के लोग हर समय अपनी आग दहकाये रखते हैं।

י֣וֺם5
िदन
H3117

נוּ מַלְכֵּ֔
राजा–हमारे
H4428

הֶחֱל֥וּ
शुरू–िकया

ים שָׂרִ֖
सरदारां–ने
H8269

חֲמַת֣
गमीर्
H2534

מִיָּ֑יִן
दाखरस–से
H3196

ךְ מָשַׁ֥
बढ़ाया
H4900

יָד֖וֺ
हाथ–उसने
H3027

אֶת־
साथ–
H0854

ים׃ לֺצְצִֽ
ठट्ठा–करनेवालां
H3945

हमारे राजा के िदन वे अपनी आग दहकाते हैं, अपनी दाखमधु की दावतं वे िदया करते हैं। मुिखया दाखमधु की गमीर् से दुिखया गये हैं। सो राजाआं ने उन 
लोगां के साथ हाथ िमलाया है जो परमेश्वर की हसँी करते हैं।

י־6 כִּֽ
क्यांिक–

קֵרְב֧וּ
िनकट–लाए
H7126

כַתַּנּ֛וּר
तन्दूर–जैसा
H8574

ם לִבָּ֖
हृदय–उनका

ם בְּאָרְבָּ֑
घात–मं–उनके
H0693

כָּל־
सब–
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
रात
H3915

ן יָשֵׁ֣
सोता–है
H3463

ם פֵהֶ֔ אֺֽ
नानबाइर्–उनका
H0644

קֶר בֺּ֕
भोर
H1242

ה֥וּא
वह
H1931

בֺעֵ֖ר
जलती–है

כְּאֵ֥שׁ
आग–जैसे
H0784

ה׃ לֶהָבָֽ
लपट
H3852
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लोग षडयंत्र रचा करते हैं। उनके उत्तेिजत मन भाड़ से धधकते हैं। उनकी उत्तेजनायं सारी रात धधका करती हैं, और सुबह होते होते वह जलती हुइर् आग सी 
तेज हो जाती हैं।

ם7 כֻּלָּ֤
सब
H3605

֙ יֵחַמּ֙וּ
गमर्–होते–हैं
H2552

כַּתַּנּ֔וּר
तन्दूर–जैसे
H8574

וְאָכְל֖וּ
और–खाते–हैं
H0398

אֶת־
को–
H0853

ׁפְטֵיהֶם֑ שֺֽ
न्यायाधीशां–उनके
H8199

כָּל־
सब–
H3605

מַלְכֵיהֶם֣
राजाआं–उनके
H4428

לוּ נָפָ֔
िगरे
H5307

אֵין־
नहीं–
H0369

א קֺרֵ֥
पुकारता–है
H7121

בָהֶ֖ם
उनमं

י׃ אֵלָֽ
मुझे
H0413

वे सारे लोग भभकते हुये भाड़ से हैं, उन्हांने अपने राजाआं को नष्ट िकया था। उनके सब शासको का पतन हुआ था। उनमं से कोइर् भी मेरी शरण मं नहीं 
आया था।”

יִם8 אֶפְרַ֕
एप्रैम
H0669

ים בָּעַמִּ֖
मं–लोगां

ה֣וּא
वह
H1931

יִתְבּוֺלָל֑
िमलाया–जाता–है

יִם אֶפְרַ֛
एप्रैम
H0669

הָיָה֥
हुइर्
H1961

עֻגָה֖
रोटी
H5692

י בְּלִ֥
िबना
H1097

ה׃ הֲפוּכָֽ
पलटी–हुइर्
H2015

एप्रैम दूसरी जाितयां के संग िमला जुला करता है। एप्रैम उस रोटी सा है िजसे दोनो ओर से वहीं सेका गया है।

אָכְל֤ו9ּ
खाया
H0398

זָרִים֙
पराए–ने

כֺּח֔וֺ
बल–उसका

וְה֖וּא
और–वह
H1931

א ֺ֣ ל
नहीं
H3808

יָדָ֑ע
जानता
H3045

גַּם־
भी–
H1571

שֵׂיבָה֙
सफेदी
H7872

זָרְ֣קָה
िछड़की–हुइर्
H2236

בּ֔וֺ
उसमं

וְה֖וּא
और–वह
H1931

א ֺ֥ ל
नहीं
H3808

ע׃ יָדָֽ
जानता
H3045

एप्रैम का बल गैरां ने नष्ट िकया है िकन्तु एप्रैम को इसका पता नहीं है। सफेद बाल भी एप्रैम पर िछटका िदये गये हैं िकन्तु एप्रैम को इसका पता नहीं है।

וְעָנָה10֥
और–गवाही–देता–है

גְאֽוֺן־
घमण्ड–
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–का
H3478

בְּפָנָי֑ו
मुहँ–पर–उसके
H6440

א־ ֺֽ וְל
और–नहीं–
H3808

֙ שָׁב֙וּ
लौटे
H7725

אֶל־
की–ओर–
H0413

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

ם אֱלֺֽהֵיהֶ֔
एलोहीम–उनके
H0430

א ֺ֥ וְל
और–नहीं
H3808

הוּ בִקְשֻׁ֖
ढँूढ़ा–उसे
H1245

בְּכָל־
मं–सब–
H3605

את׃ ֺֽ ז
इस
H2063

एप्रैम का अहंकार उसके िवरोध मं बोलता है। लोगां ने बहुतेरी यातनायं झेली हैं िकन्तु वे अब भी अपने परमेश्वर यहोवा के पास नहीं लौटे हैं। लोग उसकी 
शरण मं नहीं गये थे।

י11 וַיְהִ֣
और–हुआ
H1961

יִם אֶפְרַ֔
एप्रैम
H0669

כְּיוֺנָה֥
कबूतर–जैसे
H3123

ה פוֺתָ֖
मूखर्

אֵי֣ן
िबना
H0369

לֵב֑
हृदय

יִם מִצְרַ֥
िमस्र
H4714

אוּ קָרָ֖
पुकारते–हैं
H7121

אַשּׁ֥וּר
अश्शूर
H0804

כוּ׃ הָלָֽ
जाते–हैं
H1980

एप्रैम उस भोले कपोत सा बन गया है िजसके पास कुछ भी समझ नहीं होती है। लोगां ने िमस्र से सहायता मांगी और लोग अश्शूर की शरण मं गये।

ר12 כַּאֲשֶׁ֣
जैसे

כוּ יֵלֵ֗
जाएँगे
H3212

אֶפְר֤וֺשׂ
फैलाऊँगा
H6566

עֲלֵיהֶם֙
उन–पर

י רִשְׁתִּ֔
जाल–मेरी
H7568

כְּע֥וֺף
पक्षी–जैसे
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश–के
H8064

אֽוֺרִידֵ֑ם
उतारँूगा–उन्हं
H3381

ם אַיְסִרֵ֕
बाँधूगँा–उन्हं
H3256

מַע כְּשֵׁ֖
सुनते–ही–जैसे

ם׃ לַעֲדָתָֽ
सभा–उनकी–को
H5712

ס
—

वे उन देशां की शरण मं जाते हैं िकन्तु मैं जाल मं उनको फसाऊँगा, मैं अपना जाल उनके ऊपर फंकँूगा। मैं उनको एसेे नीचे खींच लूगँा जैसे गगन के पक्षी 
खंच िलये जाते हैं। मैं उनको उनकी वाचाआं का दण्ड दूगँा।
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א֤וֺי13
हाय
H0188

לָהֶם֙
उनके–िलए
H1992

י־ כִּֽ
क्यांिक–

נָדְד֣וּ
भटक–गए
H5074

נִּי מִמֶּ֔
मुझसे

ד שֺׁ֥
िवनाश
H7701

לָהֶ֖ם
उनके–िलए
H1992

י־ כִּֽ
क्यांिक–

פָשְׁ֣עוּ
अपराध–िकया
H6586

י בִ֑
मेरे–िवरुद्ध

י וְאָנֺכִ֣
और–मैं
H0595

ם אֶפְדֵּ֔
छुड़ाता–उन्हं
H6299

מָּה וְהֵ֕
और–वे
H1992

דִּבְּר֥וּ
बोले
H1696

עָלַ֖י
मेरे–िवरुद्ध

ים׃ כְּזָבִֽ
झूठ
H3577

यह उनके िलये बुरा होगा उन्हांने मुझको मेरी बात मानने से इनकार िकया। इसिलये उनको िमटा िदया जायेगा। मैंने उन लोगां को बचाया था िकन्तु वे मेरे 
िवरोध मं झूठ बोलते हैं।

א־14 ֺֽ וְל
और–नहीं–
H3808

זָעֲק֤וּ
दुहाइर्–देते–हैं
H2199

֙ אֵלַי
मुझसे
H0413

ם בְּלִבָּ֔
हृदय–मं–अपने

י כִּ֥
क्यांिक

ילוּ יְיֵלִ֖
िवलाप–करते–हैं
H3213

עַל־
पर–

מִשְׁכְּבוֺתָ֑ם
िबछौनां–उनके
H4904

עַל־
पर–

דָּגָן֧
अन्न
H1715

וְתִיר֛וֺשׁ
और–नइर्–दाखरस
H8492

רוּ יִתְגּוֺרָ֖
जमा–करते–हैं

יָס֥וּרוּ
मुड़ते–हैं
H5493

י׃ בִֽ
मुझसे

वे कभी मन से मुझे नहीं पुकारते हैं। हाँ, िबस्तर मं पड़े हुए वे पुकारा करते हैं। जब वे नया अन्न और नयी दाखमधु मांगते हैं तब पूजा के अंग के रूप मं वे 
अपने अगां को स्वंय काटा करते हैं। िकन्तु वे अपने हृदय मं मुझ से दूर हुये हैं।

וַאֲנִי15֣
और–मैं
H0589

רְתִּי יִסַּ֔
अनुशािसत–िकया
H3256

חִזַּ֖קְתִּי
मजबूत–िकया
H2388

זְרֽוֺעֺתָ֑ם
भुजाआं–उनकी
H2220

וְאֵלַ֖י
और–मेरे–िवरुद्ध
H0413

יְחַשְּׁבוּ־
सोचते–हैं–
H2803

ע׃ רָֽ
बुरा

मैंने उन्हं सधाया था और उनकी भुजा बलशाली बनायी थी, िकन्तु उन्हंने मेरे िवरोध मं षड़यंत्र रचे।

׀יָשׁ֣וּבוּ 16
लौटते–हैं
H7725

א ֺ֣ ל
नहीं
H3808

ל עָ֗
ऊपर–को
H5920

֙ הָיוּ
हुए
H1961

שֶׁת כְּקֶ֣
धनुष–जैसे
H7198

רְמִיָּ֔ה
धोखेबाज

יִפְּל֥וּ
िगरंगे
H5307

בַחֶ֛רֶב
से–तलवार
H2719

שָׂרֵיהֶ֖ם
सरदार–उनके
H8269

מִזַּ֣עַם
क्रोध–के–कारण
H2195

לְשׁוֺנָם֑
जीभ–उनकी
H3956

ז֥וֺ
यह
H2097

לַעְגָּ֖ם
उपहास–उनका
H3933

רֶץ בְּאֶ֥
मं–भूिम
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्र–की
H4714

वे झूठे देवां की ओर मुड़ गये। वे उस धुनष के समान बने जो झूठे लक्ष्य भेद करता है। उनके मुिखयालोग अपनी ही शिक्त की शेखी बघारते थे, िकन्तु उन्हं 
तलवार के घाट उतारा जायेगा। िफर लोग िमस्र मं उन पर हसँंगे।
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